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K Bomnpocy o BJMSAHUU SA3BIKOBOW U MUTPALIMOHHOM
NMOJIUMTUKHU HA A3BIKOBYIO cuTyauuo B Utaauu B nepuos
DaAMUCTCKOr0 ABAANATHIICTUA

AHHOTanusi. B cratbe packpeiBaeTcs CyThb psAZla MWUIPALMOHHBIX, COLUAIBHBIX H
MOJINTUYECKUX N3MEHEHUH, mpoucxoauBmux B Utanuu B nepuon ¢ 1923 no 1943 rr., (Ha3piBaeMoro
B UTaJIbSHCKOW wucTOpuorpaduu QammcTcKuM ABaJALATHICTHEM), KOTOpbIE TMOBIMSIM Ha
(hopMHpOBaHUE A3BIKOBOI CUTYallMd TOTO BPEMEHHU; aHAIU3UPYETCS MOJI0KEHNE AUAIEKTOB U MaJIbIX
A3BIKOB. byneT naHa OIleHKa pe3yabTaTOB HACHIIBCTBEHHBIX SA3BIKOBBIX M3MEHEHUH U SI3BIKOBOTO
IUTAaHUPOBAHUS BpeMeH (parm3mMa, a MIMEHHO HTOTOB MOHOLIEHTPUCTCKON MOJIUTHUKH, HE YUUThIBAaBIIEH
KYJIbTYpHOE, SI3bIKOBOE M 3THHYECKOE pa3HoOOpa3he pernoHa W HaleJeHHOM Ha yHU(UKAIUIO,
3aTparuBamoIlylo Bce cdepbl obmectBa. J[anHas paboTa sBiseTcsl (PparMEHTOM IIAHUPYEMOTO
OOJIBLIIOTO MCCJIEOBAHUS, MOCBALICHHOTO HW3MEHEHUSM HTAJIBSHCKOTO S3bIKa TOJ BIMSHUEM
MUTPAlLMOHHBIX MpolueccoB. IMEHHO Murpamnus BUIUTCA aBTOPY Kak OJUH U3 OCHOBHBIX (PaKTOpPOB
(dbopMHpOBaHUs SA3BIKOBOTO CTaHAAPTA, a MPOCICKUBAHUE JTUHAMHKH M3MEHEHUS MHUTPALMOHHOW M
A3BIKOBOW TIOJIMTUKU TIOMOTAET YBUJIETh MOJIHYIO KAPTUHY (POPMUPOBAHUS A3BIKA.

KuroueBble cioBa: Wranus; s36IK0Basi CUTYyarwsi; Gamm3M; sS36IKOBask MOJIUTHKA; S3BIKOBOE
IJIAHUPOBAHUE; AWAJCKThl; WTAJbSHHU3ALMs; HEOMYpPHU3M; MUTPALMOHHAS TOJUTHKA, S3BIKOBOM
MOHOIICHTPU3M

ens paboThl — mpoaHaIU3UPOBATH S3BIKOBYIO CUTYAIMIO, CJIOXKUBIIYIOCS B MTanuu B nepuon
¢ 1923 mo 1943 rr., Ha3pIBaeMblii B UTAIBIHCKONW HcTOpuorpadun PammcTCKUM JBaANATHICTHEM
(Ventennio fascista).

I[J'ISI JOCTHIKCHUA HaHHOI;'I Oocian B XOA€ paGOTH PaCcCMOTPCHBI 1Ba Hauobonee BaXXHBIX, IIO
MHCHHUIO aBTOpa, ACIICKTa, BJIMAIONIMX Ha (bOpMHpOBaHI/IC si3pIKa B KOHTEKCTe MTanmu: IOJUTHUKA

1 https://mgimo.ru/people/kravtsova/
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MUTI'pallUOHHAs U NOJIUTHUKA A3bIKOBAsA, d TAKKC OIMMCAHBI ABJICHUA CTAHAAPTU3AIUH HUTAJIBAHCKOI'O
A3bIKa, MPOAHAJIMN3UPOBAH CTATYC JUAJICKTOB U MAJIbIX A3BIKOB B 0003HaYCHHEIH Inepuoa.

]_—[aHHaH pa60Ta SABIIACTCA q)paFMeHTOM IJIaHUPYEMOT' O 0OJIBIIIOTO HUCCIICIO0BAaHUs,
MMOCBAIICHHOT'O UBMCHCHUAM HUTAJIBSIHCKOI'O A3bIKA MO/ BIUAHUEM MHUI'PALIMOHHBIX ITPOLCCCOB.

VIMeHHO Murpauus BUIUTCS aBTOPY KakK OAMH M3 OCHOBHBIX (AKTOPOB (HOpMHUPOBAHUS
SI3bIKOBOTO CTAaHJApTa, a MpOCHeKUBAaHUE JMHAMHUKM HW3MEHEHUS MUIPAllMOHHOM M SI3BbIKOBOM
MOJIUTUKY TOMOTAET YBUIETh MOJIHYIO KApTUHY (POPMUPOBAHUS S3bIKA.

B nepuon ¢ammsma MurpanvoHHasi MOJUTHKA MMEa OYEHb CIIOXKHBIM xapakrep. C ogHOM
CTOPOHBI, BBIE3Jl 3a pyOeX M TNepeMelIeHHe M3 IOKHBIX B CEBEPHBIE PETHOHBI OTKPHITO HE
MIPUBETCTBOBAJIMCH, MOCKOJIbKY pacleHMBAINCh Kak IpenaTenbcTBo. C Apyroil CTOpOHBI, OJHAKO,
roCy1apCTBO MBITAIOCH BCSIYECKH MOOLIPATD «UCXO) UTAIBSHIEB B HOBbIE KOJOHUH. C 1938 o 1941
6omee 400 ThicAY UTANBSHLEB OBLIO HAIIpaBIeHO Ha paboThl B ['epmanuto. [IpuBeTcTBOBasICS MPUTOK
paboueit cunbl B Munan, Typun u [enyio (B ropoma tak HasbiBaemoro «MHuayctpuaabHOTO
TpeyrojbHUKa») U B PuUM c fora, 4To JOJIKHO OBLIO CIOCOOCTBOBATH PAa3BUTHIO MPOMBIIUIEHHOCTH.
PerynupoBanocek nepecenenue xureneit @puynu, Benero u Omunbu-Pomansu Ha CapauHuio U B
paiion TloHTHIICKHX TOJEH C IENbI0 CEIbCKOXO03IHCTBEHHOW 00paboTKu pernoHoB. Kpome srtoro,
IIPaBUTENIBCTBO «IIPUIJAIAIO» BEPHYTbCS Ha POAMHY 3KCHAaToB W3 EBpombl, ApreHTHMHBl U
Coenunennbix IllTaToB AMEpHKH, HO 3Ta KAMIIAHHSA, IO MOHATHBIM INPUYMHAM, HE YBEHYAJIACh
ycrnexom [7].

UYro kacaeTrcs MHOCTPAHHON MMMUTpALUH, €€ MPOLEHT ObLI HUYTOXKEH, MOCKOJIbKY 3aKOHBI
1926 roma pgemanmu mporecc Bbe3na B Hrtanuio odeHb CHOXKHBIM. McnonHEHHE KECTKO
KOHTPOJMPOBAJIOCH MOJUTHUECKOM noiunueil. B 1938 roay ¢ npuHATHEM CEPUU 3aKOHOB «O 3aIlUTE
pacel» W3 CTpaHbl HAYMHAIM HM3TOHSATHCS MHOCTPAHHBIE €BpeH, a Mo 3akoHam Pecrmybmuku Caro,
Bparamu CTaJId CUMTATHCS U UTAIbsIHCKUE eBper. OJTHUM CIIOBOM, BCE MUTPAIIMOHHBIE IPOLECCHI, KaK
BHYTPEHHUE, TaK U BHEIIHUE, OBLIU CTPOTO MOAKOHTPOIBHBI BIIACTH.

SI3pIKOBas NOJIUTHKA, IPOBOJMMAsL FOCYJapCTBOM, HAUMHAET TaKXKe IIPETepIeBaTh CEPhE3HbIE
u3menenus. B 1923 roay o koposneBckomy ykaszy ot 11 mapra neiicTByromuit MUHHCTP 00pa3oBaHus
JlxoBaHHU JIKeHTWiIe OocTaHaBIMBAeT PabOTy IO COCTABJICHUIO M BBINYCKY JOINOJIHEHHH clloBaps
Axanemun «Kpyckay, 4eM IMpeKpaiiaeT MHOTOBEKOBYIO JIEKCUKOTpapHUECKyIO AesITeILHOCTH [9].

[TposiBnerrie MHOPOOHON TEHACHIIMM W BHEAPECHHE MYPUCTHUYECKUX W MPOTEKIIMOHUCTCKHUX
B3IJIAJIOB HAYMHAET SIBHO IMPOCIEKUBATHCA ¢ 1926 roma. BhIXOmAT cTaThbW MOA 3BYYHBIMH
3aroJI0BKaMH BpoJe «3alllUTa UTAIbIHCKOTO S3bIKa»2, «Bo MMS 3aIIUThl UTATBSHCKOTO S3BIKAY -
«Bapgaps! — ipoub!»* «Bapsapckoe 3acummex»° [12].

OCHOBHBIE 3aKOHOJATEJIbHBIE U3MEHEHHUS HALICJIEHBbl HA OYUILEHUE S3bIKA OT MHOSI3BIYHBIX
3auMcTBOBaHUi. 11 ¢eBpana 1923 rona BBe[eH HAIOr HA MHOCTpaHHbIE BbIBeCckH. 18 sHBaps 1939
roja TMOJMHUCAH JEKPEeT, TIpO3SAIUNA Cepbe3HbIMU B3bICKAHMAMHU BIAJENIbLIAM 3aBEeleHUH ¢
MHOCTPaHHBIMU BbIBECKAMHU.

2 La difesa della lingua italiana, c6opaux «Nuova Antologia» ot 16 asrycra 1926 (https://nuovaantologia.it).

3 Per la difesa della lingua italiana, Tam e, ot 1 Hos6ps 1926.
4 Fuori i barbari, Tam e, 1 mapra 1928.

5 Barbaro dominio! Tawm e, Milano, 1933.
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B »sToT nepuona B UTAJILSIHCKONM JUHTBUCTHUYECKOU HAayKE€ HAYUWHACT 3BYYATb HM:I Bp}IHO
MI/IJ’IBOpI/IHI/IG, KOTOpHﬁ nu3jaract CBOIO IMO3HMIHIO ApPOro 3alUTHUKA HUTAJIBAHCKOI'O sA3bIKa OH
HHOPOAHBIX 3aHMCTBOBaHHﬁ, Ha TOT MOMCHT, B OCHOBHOM, (1)paHI.[y3CKI/IX W aHTJIHHACKUX. MHOTHE ero
HMHHUIINAaTHUBbI OBl IMPUTBOPCHLI B KU3Hb. Pf[)l 3aI/IMCTBOBaHI/II\/'I, OBIBIIMX B Xoay B HOBCGHHGBHOI\/JI
peun, ObLI 3aMEHEH Ha X UTAJbIHCKHE DKBHUBAJIEHTHI HIIH aaalTUpoOBaH:

record — primato; regisseur — regista; menu — lista; bonne-bambinaia; vernissage — vernice;
bordeaux — color barolo; il tessuto principe di Galles — tessuto principe; film — pellicola; apache —
teppista; claxon — tromba wu sirena; roulotte — carovana, sandwich — tramezzino, cocktail — bevanda
arlecchina u npyrue. MHorue u3 Tex U3MEHEHUI OBUIM TOTIa IPUHSATHI U COXPAHUIIMCH B S3BIKE JI0
cux 1mop. MUIbOpUHH TIPETOKIIT TAK)KE 3aMCHHTH MTPIKUBIIKECS cioBa bar, barista, cinema, B orBer
HA YTO TOJTYYHII PE3KYI0 KPUTHKY ANb6epTo MeHapuHu', H3BECTHOTO IMHIBUCTA, NPEICTABIABIIETO
TIO3HIINI0, 00PATHYIO UICOJIOTHYECKH BRIBEPEHHOW. OH MHCaI 0 TOM, 9TO MOJ00HOE U3/IeBATEIIHLCTBO
HaJl A3BIKOM IOBJIEYET 32 c000i1 OOHHUIIIaHNE U HECTIOCOOHOCTh OTBEYATh 3aIpOCcaM >KU3HHU, KOTOPBIM
SI3BIK JOJDKEH YJIOBJ'IGTBOPSITB.S Hoxoawmno u 1o abcomoTHoro abcypaa. [I[puBbIYHBIC 7151 UTATBSIHIICB
cioBocoueTanus «insalata russa» u «chiave inglese» tpeGoBain 3aMeHUTH Ha OoJiee UICOTOTHISCKU
KOPPEKTHBIC M IATPHOTHYECKHU BhIiep:kaHHbIe «insalata tricolore» e «chiavemorsay B cBsi3u ¢ TeM, 4TO
coJiep>Kajii YIIOMUHAHUE O Bpa)KECKUX HalusX. [6]

B 1930 rogy men3ypa 3ampemniaeT WHoOcTpaHHbie (uibMmbl, B 1934 crnegyer 3amper Ha
UCIOJIb30BaHNE MHOCTPAHHBIX CJIOB B IIeUaTH, B 35 rojy 3ampeT pacnpocTpaHseTcss HA HHOCTPaHHbIE
Ha3BaHUE GUPM U pEeKIaMHBbIC OOBSBICHHS, COIEpIKAIIIE HHOCTPaHHBIC ciioBa. [5] Takum oOpazom,
3alpeT Ha MCIOJIb30BaHHE WHOCTPAHHBIX CIIOB IOCTENIEHHO pPACHpoCTpaHseTcs Ha Bce o0jacTu
ynotpeOaeHus s3bIKa, B YaCTHOCTU Ha pa3rOBOPHYIO peUb U Ha S3bIKU CIlelUalbHbIe. Tak S3bIKOBOTO
nmypu3Ma npuoOpeTaeT rocylapcTBEHHbINH MaciTad B OTJIMYME OT MPEKHEH cBoei (opMbl, KOTOpast
3aTparvBalia JIMIIb SI3bIK JINTEPATYPHBIH.

[Tomumo OOpbOBI € 3aUMCTBOBAHMSIMH MPOBOJMJIACH TaKXKe IOJIUTUKA aOCOIIOTHOM
JUCKPUMHUHALIMU TUAJIEKTOB BO UMsl OOBEIMHEHUS U CO3JaHMsl €MHOr0 CTaHAapTa. DTO MPHUBEIO K
TOMY, UTO HE TOJIbKO MHOCTPAHIIbl, HO M UTAJIbSHIIbI, IEPEEXABLINE B IPYrol rOpOJI U FOBOPSILKE HA
IMANIeKTe, a TAKXKe WTAJIbSHIBI, FOBOPAIIME HAa AMAJIEKTaX CBOEr0 PETMOHA U IPEACTABUTENN
SI3BIKOBBIX MEHBIINHCTB YyBCTBOBAJIU CE0s1 U3rOSMHU.

[IpoBoaMIack aKkTHBHAs WTaJbsHU3ALMs (aMWiIni, K npumepy, cioBeHckux (Vodopivec —
Bevilacqua, Rusovi¢ — Russo, Krizman — Crismani, Viscovich — Viscovi u npyrue.) Bo ®@puyinu-
Benerus-/Ixynus. Tonpko B mpoBuHIMU TprecTa ObUIO «HTalbIHU3UPOBAHO» Oosiee S0 ThICAY
bamumi, mpuYeM aanTtaiys TeX U3 HUX, YTO UMEITH JATHHCKUI KOPEHb, Ha3bIBaIach «restituzioney
(Bo3Bpauienue). Takas cmeHa (aMuwinii mpousBoawiack 0Oe3 coriacus, a 4acTo W 0e3 Bexoma
BiajesnblieB. Mi3aMeHeHne paMuiinii KHOTro MPOMCXOXKICHHUS ObUIO Ha3BaHO «riduzioney (cokpaiueHue),
Takas CMEHa TEOpPEeTHYEeCKU Obuia (DaKyIbTaTUBHOW, OJHAKO, Ha MPAKTHKE TAKXKE MPOU3BOAMIACH
HAaCHJIbCTBEHHO I10J] YTPO30M CaHKIIHUM.

Bbi710 M13MEHEHO OTPOMHOE KOJIMYECTBO TOMMOHUMOB. B Anbro-Anumxke Sterzing = Vipiteno,
Ahrntal = Valle Aurina; B ITeemonre u B Bans-1  Aocta Salbertrand = Salabertano, Oulx = Ulzio,
Courmayeur = Cormaiore, Morgex = Valdigna d'Aosta; 8 Benerus Jxynus Sredipulja = Redipuglia,

® Bruno Migliorini (Posuro, 19 nos6ps 1896 — ®nopenuus, 18 mions 1975) — muureucr, Quionor, Ha
MPOTSDKEHUH  JIOJITOTO  BpeMeHH mpesugeHT Axagemun Kpycku. OCHOBOMOJOKHHUK HTANBIHCKOTO HEOMypH3Ma,
KOHCEpPBATOP, IPOTUBHHUK 3aMMCTBOBAHMUI HE TOJIBKO B SI3IKOBOM CTaHAAPTE, HO M B CIICLUATBHBIX SI3bIKAX.

" Alberto Menarini (bononss, 8 anpens 1904 — Bosnoubs, 26 suBaps 1984) — UTanbAHCKUI IMHTBUCT, M3BECTHBINA
H3yUCHHUEM KapTOHOB, HEOJIOTH3MOB M BIIHSHHEM S3bIKa KHHO HA S3BIK PCUH.

8 Menarini Alberto, 1941, A proposito di bar, barista, in «Lingua nostray, III, 5, settembre, pp. 113-118.
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Ilirska Bistrica = Bisterza, Sv. Petar na Krasu = San Pietro del Carso, Postojna = Postumia; Bo ®puysu
Pasian Schiavonesco — Basiliano u tak nainee.

B 30-m roay muarsuct Marreo bapronu® nucan, uto teneps Munan, Typun, Tenys, 6ynyun

KPYIMHBIMHA UHAYCTPHUAJIBHBIMH HCHTPAMH, IPUHUMAIOT OI'POMHOC KOJIMYECTBO MPUEC3KUX, KOTOPHLIC
BBIHY)KJICHBI TOBOPUTH MEXy COOOI Ha UTABIHCKOM (C €CTECTBEHHBIMU BKPAIUICHUSIMH JTUAJICKTA,
U rpaMMaTU4YCCKUMHU, JICKCUUCCKUMU U MOp(l)OJ'IOl"I/I‘-IGCKI/IMI/I HETOYHOCTAMMU, UTO BIIOJIHE O6"I)$ICHI/IMO,
YUUTBIBasl CTETIEHb OOpa30BaHHOCTHU pabouyero Ioja, KOTOPhI MHUTPHpPOBAT Ha CEBEp B MOUCKAX
pabotsl). Takum 00pa3zom ropoja, KOTOpbIE MPEKE SBISITUCH KOJBIOCTBIO TUANIEKTa, TENEPh CTalN
MecToM ero norpedenus. [12]

KpOMe TOT'0, BBEACHUEC CAHUHOI'O UTAIBSIHCKOI'O CTaH)IapTa HAYMHACT aKTUBHO HpOBO}lI/ITCSI B
mkonax (IlIkonbHas pedopma 1923 roma, npoBeaeHHast J[>xoBaHHH J[>KEHTHIIE), T/Ie MOJIHOCTHIO
3amperaeTcs AUAJICKT, TAKUM 00pa3oM, B TAHHOM CIIydae MMEET CMBICT TOBOPUTH YK€ HE MPOCTO O
SI3BIKOBOM MOJTUTHUKE 0COOOTO XapaKTepa, a O A3bIKOBOM HHaHI/IpOBaHI/II/Ilo [1], koTOpOoe abCOMIOTHO HE
OepeT B pacyeT MYJIbTWIMHIBUCTHYECKYIO M MYJIbTHUKYJIbTYypHYIO crenupuky HWranbsHckoro
Focy;[apCTBa TOTO BpeMCHI/I. OCHOBHLIG N3MCHCHUS HAIICJICHBI Ha peanmaumo KJIIO‘IGBOFI nacu
«OauH S3bIK — OAHA Hauus», 0 Kotopou rpesmwnu [lante, dockono, Maunzonu. C mpuxoaom
MyCCOJII/IHI/I, OAHAKO, AJI1 BOILIOIICHUA I[aHHOﬁ nacu, Kak BUIUM U3 BBIIIICCKA3aHHOTIO, I/ICHO.HBByIOTCSI
HCKJTFOYMTENIbHO HACHUJILCTBEHHBIE METO/IbI, CBOMCTBEHHBIC JTIOOOMY TOTATUTAPHOMY PEIKUMY.

Benercs aktuBHas Oopbba ¢ 0e3rpaMOTHOCTBIO, TOCKOJBKY OHA CUYUTAECTCS OCHOBHBIM
OappepoM I (POPMUPOBAHUS E€IUHOM M HEICTUMON HAIMU M TPEmATcTByeT 3S()QPeKTUBHON
mpomnaraiie HoBbIX (amucTckux uaei. K 0e3rpaMoTHOCTH MPUPABHUBACTCS U HUCIOIL30BAaHUE
JUaJIeKTa, KOTOPBIA (alIMCTCKUMM HIEO0JIOraMH paccMaTpuBajCs Kak 3apas3a, KOTOPYIO CledyeT
uckopeHutb. O0bsicHeHue 3toMy naet Tymmo ne Maypo B HeaBHO Bhieamei padore «La lingua
batte dove il dente duole»'®: ... JluanexT-3T0 He TOIBKO SI3BIK IMOLHIL. S, He-CHIMIMEL, HOHSII JTO,
nmokuB Ha CUIIWINK y Pa3HBIX CBOMX COKYPCHHKOB. HauWHamm pasroBop Ha WUTAIBSIHCKOM, HO Kak
TOJIBKO JIUCKYCCHS pa3ropayach, U MOJAHUMAIUCH MOJIUTUYECKHE TEMbI, BCE IIOHEMHOT'Y MEePEXOIIIN
Ha JIMAJIEKT, a 00 UTAIBIHCKOM 3a0biBasu. JI1011, TOBOPSI O CEPbE3HBIX MHTEIUICKTYabHBIX BEIAaX,
ucnonb3oBanu auanekt. U B Benenuun, u B Ilamepmo, ecnu pa3roBop cepbe3Hbli, OH MOUAET Ha
nuanexte. MoxeT, mo3ToMy (aimsM Bes 60ps0y ¢ AHATEKTOM KaK C TIOTaHbIM COPHAKOM». ™ [2]

® Matteo Giulio Bartoli (22 nos6ps 1873, Anbbona, KoposnesctBo Hramus — 23 smBaps 1946, Typum,
KoponesctBo Utanus) — uranbsHcKuil THHTBUCT U3 cTpum.

10 TepMuH «A3bIKOBOE MIAHUPOBAHUE» B POCCUIMCKMX TPYaX MO A3BIKO3HAHMIO TPAKTHYECKH HE BCTPEYaeTCs, a
B aMEPUKAHCKOH (M €BpPOMEHCKON) COIMOJIMHIBICTHKE S3bIKOBOE IUIAHUPOBAHHWE PACCMATPUBAETCS KaK CO3HATEIBHOE
BO3JEHCTBUE HA S3BIK CO CTOPOHBI BJIACTHBIX CTPYKTYpP, OTAEIbHBIX JIOJAEH, CPYNN WIM OpraHU3alMi, OTHOCAIIEECS
TJIaBHBIM o6pa30M K 0(1)I/IHI/IaJ'II>HI)IM SI3BIKOBBIM CTHJISIM B UX IIMCHMEHHOM (I)OpMe. SI3pIKOBOE IIJIAaHUPOBAHUE BO3MOKHO U
HEOOXOZMMO B HETOMOT'€HHBIX SI3BIKOBBIX KOJUIEKTHBaX. OOBEKTaMH S3BIKOBOTO IIAHUPOBAHHS SIBIISIOTCA HAUA H
cy6HauI/10Haan1)1e TpyHaiibI. SI3pIKOBOC IJIaHUPOBAHUE TMOATAJIKMBACT HW3MCHCHHUE A3bIKa B HYXHOM [JIsI arcHTOB
SI3BIKOBOTO TIJIAHUPOBAHKS HATIPaBJICHNH. L[eNbI0 S36IKOBOTO IUTAHUPOBAHMS SBIIAETCS BIHSHUE HA TOBEACHHUE NPYTHUX JIUIT
yepe3 UCMONb3YeMbIH UMU s13bIK. (SI3bIKOBas MOJUTUKA U SI3BIKOBOE IUTAHUPOBaHKE: onpeaeneHue nousatuil. Ckaukona .
H., Tlonutuyeckas nuHrBucTUKAa. M3parenbcTBO: VYpanabCKuil TrOCyAapCTBEHHBIM NENArOrMYECKUld YHUBEPCHUTET
(Exatepun0Oypr) ISSN: 1999-2629 2015 Crpanuipst: 126-131).

11 Andrea Camilleri, Tullio De Mauro, Laterza, 2014.

1211 dialetto non ¢ solo la lingua delle emozioni. L' ho capito in Sicilia, da non siciliano, quando sono arrivato 1i,
all' universita, accolto dalle famiglie dei colleghi. Si partiva con I' italiano, nel senso che tutti parlavano in italiano. Ma
appena la discussione si accendeva e magari si passava alla politica, improvvisamente cambiavano registro linguistico. Un
po' alla volta slittavano nel dialetto, e dell' italiano si scordavano. Gli uomini, per parlare di argomenti pit impegnati
intellettualmente, usavano il dialetto. Perché a Venezia come a Palermo, quando il discorso si fa serio, si usa il dialetto.
Forse per questo durante il fascismo fu fatta la lotta al dialetto, additato quale "malerba” da estirpare.
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bopnba ¢ auanekraMu BeleTCS HE TOJBKO B IIKOJE, HO TaKXKe B HayKe W mpecce. Brixomsr
MHHUCTEPCKUE LMPKYISPbI, KOTOPHIE MOCTAHOBISIOT «...HE 3aHUMATHCS M3YYCHHEM MMWJIAHCKUX
COBPEMEHHBIX IO3TOB...» 13 «...KypHaJbl M TEPUOJUYECKUE H3IAAHHS HE IODKHBI OOJbIe
3aHUMAThCS MyOJMKAIlMell MaTepHaioB Ha auanekte.. . ». JnaneKkTel Ha3bIBAIOTCS «IEPEKUTKOM
MPOIJIOT0, K UCKOPEHEHHUIO KOTOPOTO CTPEMATCSI MOpaibHas JOKTPUHA U MOJIUTHKA (1)8.HII/13M8.»15. [5]

KynpMmuHanuein s3bIKOBOM TMOJIUTUKH PEXUMA CTAaHOBUTCA co3fgaHue «Komuccum 1o
WUTAJIbSIHU3UPOBAHUIO  SI3BIKA» 1% non srumoii “KoponeBckoit Akanemun WTanuu», OCHOBHBIM
HICOJIOTHIECKUM HAYYHBIM MHCTUTYTOM JBaalATUIICTHsA. B OCHOBHBIE (DYHKITMHM KOMHCCUH BXOIUT
CIEIUTh 3a YUCTOTOM sI3bIKa, M30ABIATH €ro OT 3aMMCTBOBAaHMM M JK30TH3MOB, aJlallTUPOBATH,
MEPEBOIUTh M HWTAIBSHU3UPOBATh CJIOBA, paccMaTpuBas HMX MO KPUTEPUSIM CPOYHOCTH,
11erecoo0pa3HOCTH M He0OX0AUMOCTH. BeneTcs akTuBHAas KOAU(PHUKAIUS S3bIKA M CO3/IaHHE S3BIKOBOM
HOPMBI TIOJI CTPOTHM HJICOJOTHYECKUM HAI30pOM M KOHTposieM MmibopuHu. CTOHWT, OFHAKO,
OTMETUTH, YTO BCE BBILICNICPEUUCICHHBIE MU3MEHEHHUS 3aTPOHYJU Pa3TOBOPHYIO PEYb IOCTOJIBKY
MOCKOJIbKY. HacuinbCcTBEHHOE BBEIEHHE PA3TOBOPHBIX HOPM HUKOT 1A HE YBEHUYMBAJIOCH YCIIEXOM, KaK
Y B JIAHHOM CJIy4ae, ¥ MPUBEJIO JINIIE K HEJOBOIBCTBY OOIIECTBA.

Tak, HampuMep, aKTHBHAs MpoIaraHaa mo BHEAPeHHIO (GopMbl oOpaieHus «\VOi» BMECTO
«Lei», xoTopast ObLIa OMIMOOYHO Ha3BaHA MCIIAHM3MOM, TIPUBEIIA K PE3y/IbTaTy YACTUHYHOMY U OUYCHb
KpaTkocpouHoMy. Haio cka3zaTh, 4TO Tak MPOU3OIIO U C TPOYNMH HEOMTYPUCTCKUMHU TCHICHIIUSIMH,
KOTOpPbI€ aKTHMBHO HACAXIANUCh CcTporo 10 43 ronaa. 3aTeM B s3bIK CHOBA Havyalld BO3BPAILATHCA
3aMMCTBOBaHUS, HHOCTPAHHBIC CJIOBA M TUACKTU3MBI, (hopMma Lei Obuta mpu3HaHa rpaMMaTHYeCKHM
cTangaptoM, popma VOi ke B COBpPEMEHHOM SI3bIKE MMPAKTHYCCKHU HE YITOTPEOISCTCS M paCIICHUBACTCS
KaK apXau3M WU IPOCTOpeUne.

IlonBoas utory, cieayer cKka3arh, 4YTO U3MEHEHUS, CBSI3aHHBIE C A3bIKOM, KOTOPbIE IIPOU3O0LILIN
B Uranuu B nepuoa (ammcTcKoro ABaJUATHICTHSA, MOXHO pa3leIuTh HAa MOJO0XKHUTEIbHBIE U
orpunatensHbie. K MonoxuTensHbIM 0€3yCcI0BHO MOXHO OTHECTH 0oJiee OCMBICICHHBIN MOAXO0M K
KOAU(DULIMPOBAHUIO 3bIKOBOIO CTaHIAPTA, YBEIMUYEHHUE IPOLIEHTA UTAJIOTOBOPSILEro HACEIECHUs 3a
CUET IPOBEJCHUS IMOJIUTUKU JUKOE3a, a TaKXKe pPACLIMPEHUE CIOBAPHOIO COCTaBa SI3bIKA 33 CYET
NepeBO/ia U aJalTallud MHOSA3BIUHBIX CIOB. Cpelln OTPHUIATENbHBIX HA MEPBOM MecTe 0e3yCIOBHO
CTOUT YHUYTOXKEHUE JUAJIEKTA, KOTOPBIM, OJJHAKO, OKA3aJICSd CHIIbHEE HABA3bIBAEMbIX CTaHIAPTOB U
CyMeJl COXPAaHUTb CBOE 3HAYCHHE U IO e JCcHb. BBIABICHHBIC U3MEHEHUS IIOMOTAalOT HaM IIOHATH
MPEINOCHUIKH JJIsl TPOIIECCOB, KOTOPBIE Oy IyT MPOUCXOIUTH B SA3BIKE IO OKOHYAHHIO DalICTCKOTO
NeproJia U 3aJ0XaT OCHOBY JUIsI COBPEMEHHOW f3BIKOBOM cuTyallMH. JlaHHble M3MEHEHUus OyayT
paccMOTpEHBI B CleayIolel paboTe aBTopa.

13 25 urona 1938: “Non occuparsi dell’antologia dei poeti milanesi contemporanei...”.
1422 centa6ps 1941: “I quotidiani, i periodici e le riviste non devono pili occuparsi del dialetto”.

15 Uronn 194: “...Non occuparsi di produzioni dialettali e di dialetti in Italia, sopravvivenze del passato che la
dottrina morale e politica del fascismo tende decisamente a superare”.

16 Commissione per I’italianita della lingua.
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Abstract. The article analyzes a number of migration, social and political changes that took
place in Italy between 1923 and 1943, their impact on the language situation and the status of dialects
and small languages of that time. The author will also evaluate the consequences of violent linguistic
changes and linguistic planning, carried out by the Fascist authorities in Italy, — monocentric policy,
aimed at unification of all social spheres, that did not take into account cultural, linguistic and ethnic
diversity of the country.
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